HELLA GmbH s Co. KGaA

EU Declaration of Conformity (DoC) N~

(RG) EC nexnapaums 3a enotasterave’ (BS) EU Deklaraciia o uskladenosti / (CS) EU orohlddeni o shodé / (DA} EU-
overensstemmelseserkizering / (DE) EU-Konformitatserklarung (DoC) / (EL) AnAwon ouppbpoweng EE !/ (ES)
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE (DdC) / (ET) ELi vastavusdeklaratsioon (VD) / (Fl) EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus / (FR) Déclaration UE de conformite / (GA) Dearbhtu Comhreéireachta AE (DC) / (HR)
EU izjava o sukladnosti (loS) / (HU) EU-megfeleldségi nyilatkozat / (IS)Yfirlysing ESB um samraemi / (IT) Dichiarazione
di Conformita (DC) UE / (LT) ES atitikties deklaracija (AD) / (LV) ES atbilstibas deklaracija (DoC) / (MK)BQexnapauuja 3a
cooBpazmoct 2a EY (DoC) / (MT) Dikjarazzjoni tal-Konformita tal-UE (DoC) / (NL) EU-conformiteitsverklaring / (PL)
Deklaracja zgodnosci UE / (PT) Declaracéo de Conformidade UE (DoC) / (RO) Declaratie de conformitate UE (DoC) /
(SK) EU vyhlasenie o zhode (VOZ) / (SL) lzjava ES o skladnosti (DoC) / (SQ)Deklarata e konformitetit e BE-sé (DK) /
(SR)EU Deklaracija o usaglasenosti / (SV) EU-forsakran om dverensstammelse / (TR) AB Uygunluk Beyan: (DoC)

(EN) Hereby we,

(BG) C nacTtoawioTo Hue, / (BS) Ovim dokumentom mi, © (CS) Spolecnost. | (DA) Herved erklasrer vi, / (DE) Wir. / (EL) A Tou
TTapovTog, n / (ES) Por la presente, nosotres / (ET) Kaesalevaga / (FI) Taten valmistaja / (FR) Nous, / (GA) Leis seo, déanaimidne.
' (HR) Ovim dokumentom tvrtka / (HU) Alulirott. az aldbbi gyano képviseleiében / (1S) Hér med lysum vid. * (IT) Con la presente
noi/ (LT) Siuo dokumentu mes, / (LV) Ar 8o més, | (MK) Hue, ' (MT) Hawnekk, / (NL) Hierbij verkiaren wij: / (PL) My. firma / (PT)
Com a presente. a / (RO) Prin prezenta. noi / (SK) Tymto my. / (SL) S tem. / (SQ) Me ané té késaj deklarate, / (SR) Ovim
dokumentom mi, / (SV) Harmed fdrsakrar vi, / (TR) Isbu belgevie

Name of manufacturer: HELLA GmbH & Co. KGaA e -
Address: Rixbecker Str. 75 e
Zip code & City: 59552 Lippstadt

Country: Germany

Telephone number: +49(0)2941380

(EN) declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this

product:

(BG) aeknapupante, Y& Ta3M ASKNapaUv’ 33 CHOTBETCTBUE & M3JafeHa Ha Halwa COBCTBeHE OTFOBOPHOCT U 4e TO3M NPOAYKT:
(BS) izjavijujemo da se ova Deklaracija o uskladenosti izdaje na nadu iskljutivu odgovormost te da je sijedeci proizvod: / (CS)
prohladuje, Ze prohldeni o shodé je vystaveno na nadi viastni zodpovédnost a Ze tento vyrobek: « (DA) at dennre
overensstemmeiseserklaering er udarbejdet pa vores eget ansvar og at dette produkt: / (DE) erkidren hiermit, dass diese DoC
unter unserer aileinigen Verantwortung ausgegeben wird. und dass dieses Produkt: / (EL) SnAuivel Twg n mapouca SRAwon
SupHGpPPWong exdibeTal ue GTOKAEITTIKA EuBUVA Tng 1Biag Kan TTwg To Trpoidv: / (ES) declaramoes que esta DdC se expide najo
nuestra exclusiva responsabilidad y que este producto: ¢ (ET) kinnitab. et on andnud seile vastavusdeklaratsiooni vélja omal
vastutusel jargmise toote kohta: / (Fl) vakuuttaa, ettd &m& vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulia ja ettd tdma tuote / (FR) déclarons que cette déclaration de conformité est établie sous notre seule
responsabilité et gue ce produit. | (GA) a dhearbhu go n-eisitear an DC seo facinar bhfreagrach! acnair agus go bhiuil an tairge
seo: / (HR) izjavijuje da je ova izjava o sukladnosti izdana na iskljudivu odgovornost tvrtke te da je proizvod: / (HU) ezennel
kijelenti. hogy ez a megfeleldsegi nyilatkozat kizarolagos hataskdrinkbe tartozik, &s hogy ez a termék: . (IS) bvi yfir 2d passi
samraamisyfirlysing s& gefin (t & okkar eina abyrgd og ad pessi vara: / (IT) dichiariamo che questa DC viene rilasciata sotio la
nostra esclusiva responsabilita e che questo prodotte: / (LT) pareiskiame. kad & AD iSducta prisiimant visg atsakomybe bei kad
$is produktas: / (LV) uznemoties pilnu atbildibu par §is atbilstibas deklaracijas izdodanu, apliecinam. ka sis produkts: / (MK)
u3japyBare QEKa 0Baa JeKapauunia e u3daneHa noj Halla eaVHCTEEHa OArOBOPHOCT ¥ A8Ka NPOW3B0A0S! (MT) niddikjaraw |i
din id-DoC ged tinhareg tant ir-responsabilita unika taghna u li dan il-prodott: / (NL) dat deze conformiteitsverklaring ender
anze uitsluitende verantwoordelijkheid is uitgegeven en dat dit product: / (PL) o$wiadczamy niniejszym. ze wydajemy ninigjsza
dekiaracje zgodnosci na nasza wylgczna odpowiedzialnosé | ze produkt: / (PT) declara que esta Declaracdo de Conformidade
¢ emitida sob a sua exclusiva responsabilidade e que este produto: / (RO) declaram cé aceasta declaratie de conformitate a
fost emisa pe proprie raspundere si c& acest produs: / (SK) vyhlasujeme, Ze tento EU vyhiasenie o zhode vydavame na nasu
vyhradni zodpovednost 3 ze vyrobok: / (SL) izjavijamo, da je ta izjava DoC izdana izklju€no na naso odgovornost in da je ta
izdelek: / (SQ) dekiarojmé gé Kjo DK léshohet nén pérgjegjésing tong ekskluzive dhe aé ky produkt: / (SR) izjavijujemo da se
ova Deklaracija 0 usagladenosti izdaje na nasu iskljudivu odgovornost i da je sledeci proizvod: / (SV) att denna forsékran om
dverensstammelse ar utfaroad pa vart eget fulla ansvar och att denna produki: / (TR) bu Uyguniuk Beyammin tamamen bizim
sorumlulugumuz altinda verildigini ve asagidaki Grinln:




HELLA GmbH & Co. KGaA

- (EN)Product description:

! Description du produit : / (GA) Cur sios ar an tairge: / (HR) Opis proizvoda: / (HU)

(BG) Onwcanve na npopyxTa: - (BS) Opis proizvoda: / (CS) Popis vyrobku: / (DA)
Produktbeskriveise: / (DE) Produkibeschreibung: / (EL) Mepiypagn mpoidviog: / (ES)
Descripcion de producto: / (ET) Tootekirieidus: / (FI) Tuotskuvaus: / (FR)

Keyless Entry and Start

i Termekleiras: / (IS)Vorulysing: / (IT) Descrizione prodotto: / (LT) Produkto System ECU Inclusive

aprasymas: / (LV) Produkta apraksts: / (MK)Onuc Ha npouseog: / (MT) Deskrizzjoni
tal-prodott:  / (NL) Productomschrijving: / (PL) Opis produktu: / (PT) Descrigao do
produto: / (RO) Descrierea produsului: / (SK) Popis vyrobku: / (SL) opis izdelka:
(8Q)Pérshkrimi i produktit: / (SR)Opis proizveda: / (8V) Produkibeskriviing: / (TR)
Uriin agiklamast: !

LF Transmitter

(EN)Type designation(s):

(BG) OBoanaverns(s) Ha tuna: / (BS) Oznaka (oznake) tipa: / (CS) Oznadeni |

| typuitypu: (DA) Typebetegneliseir): (DE) Typenbezeichnung{en:: / (EL) |

i Ovopacia(-eg) 7omou: / (ES) Designacion del tipo: / (ET) TGdp (thubid): 7 (FI)

| Tyyppimaliitty: ¢ (FR) Désignation du type : / (GA) Cinedlsorrichaliin: / (HR)

| Oznaka'-e tipa: / (HU) Termékmegjeldiésiek): - (18)Gerdarheiti; / (IT) Modeilo(i): / BZA 010 176

(LT) Tipo zyméjimas (-ai}: / (LV) Tipa apzimdjums(-i): / (MK)Oanaxa (vnu osmsaku) |

{ 3a tunot: / (MT) Indikazzjonifjiety tat-tip: / (NL) Typeaanduidinglen): / (PL) |
| QOznaczenie typologiczne: / (PT) Designacéo de tipo: / (RO) Denumirea (denumirile) |

tipului: / (SK) Typové oznalenie vyrobku (vyrobkov): / (SL) tipske oznake; /
(SQ)Emértimi i liojit: / {SR)Oznaka {oznake) tipa: / (SV) Typbeteckning(ar): / (TR)

i Tip taram{lar) : |

(EN)Trademark:

| (BG) Twpromcka wmapka: / (BS) Zadtitni znak: / (CS) Obchodni znazka: / (DA) |
, Varemaerke: / (DE) Warenzeichen: ' (EL) Epmropikd onjpa: / (ES) Marca registrada: /
! Partii v6i seerianumber: / (ET) Kaubamirk: / (FI) Tuotemerkki: / (FR) Marque HELLA

. commerciale: / (GA) Tradmhare: ' (HR) Zastitni znak: / (HU) Termékmegjelolés(ek):

-/ (MK)Tproscka mapka: / (MT) Trademark: ¢ (NL) Merk: / (PL) Marka: / (PT) Marca |

/ (IS)Vérumerki: / (IT) Marchio di fabbrica: / (LT) Prekés Zenkias: / (LV) Predu zime:

| registada: / (RO) Marca comerciala: / (SK) Obchodnéd znagka: / (SL) blagovna |
| znamka:/ (SQ)Marka tregtare: / (SR)Zastitni znak: / (SV) Varuméarke: / (TR) Marka: |

(EN) is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 2014/53/EU
Radio Equipment Directive

(BG) € B CHOTBETCTBME ChC CLOTBETHOTO XapMOMMAUPAHO 3aKOHOAATENCTEo Ha EC: OWpekTiBa 38 pPaguoCbOPBEHUATE:
2014/53/EC / (BS) u skladu s relevantnim zahtevima Unije o uskiadivanju nacionalnih propisa; 2014/53'EU Direktiva o radio
opremi / (CS) je v souladu s piisludnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie: Smérnice o radiovych zafizenich: 2014/53/EU
" (DA} er i overensstemmelse med den relevante harmoniseringsiovgivning inden for Den Europzsiske Union: direktivet om
radioudstyr: 2014/53/EU / (DE) die einschidgigen Harmonisierungsrechtsvarschriften der Union erfilit: Funkaniagen-Richtlinie:
2014/53/EU / (EL) ouppopploveren pe T OxeTk evwaoioxn vouoBeofa evappovions : OBnyia OxXeTIRG UE Tov padwoefoThioud :
2014/53/EE/ (ES) cumple la legislacion de armonizacion pertinenie de la Unién: Directiva de equipos radioeléetricos:
2014/53/UE / (ET) on kooskdlas asjaomaste lidu Uhtlustamisaktidega: raadioseadmete direktiiv: 2614/53EL / {Fl) on asiaa
koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdadanntn vaatimusten mukainen: radiolailedirektiivi 2014/53/EU (FR) est conforme
a la legislation d'harmonisation applicable de 'Union et répond & la directive des équipements radio : 2014/53/EU (GA) i
gecomhreir le reachtaiocht comhchuibhithe dbhartha an Aontais: An Treoir um Threalamh Raidié: 2014/53/AF (HR) sukladan
relevaninim zahtjevima Unije o uskladivanju zakonodavstava: Direktiva o radijskoj opremi: 2014:53/EU / (HU) megfelel a
vonatkozg EU-irdnyelv kéveteiményeinek: / (IS) er | samreemi vid videigandi samraemingarléggidt Sambandsins: 201453 ESB
tilskipun utvarpsblnadar / (IT) & conforme alla norma armonizzata pertinente dell'Unione:Direttiva sulie apparecchiature radio:
2014/53/UE/ (LT) atitinka atitinkamus derinamuosius Sajungos teisés aktus: Radijo jrenginiy direktyva: 2014/53/ES / (LV) atbilst
attiecigajiem Savienibas saskanosanas tiesibu aktiem: Direktivai par radiviekartam: 2614/53/ES/ (MK) e coobpaseH co cute
PENeBaHTHI 3aKOoHMW 38 XapmMoHvaLmja Ha Yuujata: [vpexTueata 3a papwoonpema 2014/53/EU° (MT) huwa konformi mal-
legiztazzjoni ta’ armonizzazzicni rilevanti tal-Unjoni: Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju; 2014/53/UE | (NL) in overeenstemming
e met de relevante harmonisatieweigeving van de Unie: Richtlin Radioapparatuur: 2014/53/EU / (PL) speinia wymogi
obowiazujgcych dyrektyw Unii Europejskiej: dyrekiywa w sprawie urzadzen radiowych 2014/53/UE / (PT) esta em conformidade
com a legislagaa harmonizada relevante da UE: Diretiva relativa aos equipamentos de radio: 2014/53/UE/ (RO) este in
conformitate cu actele legislative relevante de armonizare la nivelu! UE: Directiva privind echipamentele radio: 2014/53/ UE /
(8K) je v stilade s relevantnou harmonizadnou legislativou EU: Smernica o radiovych zariadeniach: 2014/53E0 / (SL) skladen
z relevantnimi zahtevami Unije o uskaljevanju zakonodaje: Direktiva o radiiski opremi: 2014/53/EU / (SQ) #shté né pérputhje
me legjisiacionin e harmonizuar & BE-sé: Direktiva e pajisjeve radio 2014/53/EU / (SR) u skiacdu sa relevantnim zahtevima
Unije o uskladivanju nacionainih propisa: 2014/53/EU Direktiva ¢ radio cpremi / (SV) uppfyfler relevant EU-lagstiftning




HELLA GmbH s co KGaA

avseende harmonisering: Radioutrustningsdirektiv: 2014/53/EU / (TR) ilgili Avrupa Birligi uyumlastirma mevzuating uygun
oldugunu beyan ederiz: 2014/53'AB Radyo Ekipmantan Direktifi

(EN) The relevant standards used in relation to which conformity is declared are:

{BG) c nososasare Ha crnenHWTe Npunoweny craHaapTv: / (BS) u vezi sa sliededim primijenjenim standardima: / (CS) podle
nasledujicich pouzitych norem: / (DA) med henvisning til de foigende gzeldende standarder: / (DE) unter Bezugnahme auf die
folgenden angewandien Normen: - (EL) ot oxéon pe 7a TTApOKATW EQApuocuiva TTooTuTic:  (ES) con referencia a las siguientes
normas aplicadas: / {(ET) Asjaomased standardid. millele vastavust deklareeritakse: ./ (FI) Viittaus nithin asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty: 7/ (FR) en relation avec les documents normatifs sulvants : * (GA) tri thagair
do na caighdeain seo a leanas a cuireadh i bhfeidhm: / (HR) u vezi sa sljedecim primijenjenim normama; / (HU) es kijelenti, hogy a
kavetkezd hivatkozott szabvanyokat alkalmazta: / (IS) Videigandi stadlar sem notadir eru i tengslum vid sem samrzemi er lyst yiir
eru: / (IT) in riferimento ai sequenti standard applicati: / (LT) Nuorodos | atitinkamus darniuosius standartus : / (LV) ar atsauci uz
Sadiem piemérotajiem standartiem: / (MK) PenesanThn crasgapaw cnopen koja cooBpaadocta e ageknapupada: / (MT)
breferenza ghall-istandards applikati li gejjin: / (NL) onder verwijzing naar de volgende toegepaste normen: / (PL) w zakresie
nastegpujacych zastosowanych norm: / (PT) O eguipamento cumpre ainda as seguintes normas: / (RO) cu referire la urmatoarele
standarde aplicate: / (SK} pedia nasledovnych pouzitych noriem: / (SL) s skiicevanjem nz naslednje veljavne standarde: / (SQ)
Standardet pérkatése gé jané pérdorur pér deklarimin = pérputhshmérisé jané: ' (SR) u vezi sa slededim primenjenim
standardima: / (SV) betrdffande i8ljande tillampade standarder: / (TR) Uyguniugun beyan ediimis oldudu iigili standarilar
suniarchr:

- Essential |
requirements Sinceds
! TIEC 62368-12014 (2 Edition)
Article 3.1a ' DIN EN 62368-1:2014/AC:2015/A11:2017
VDE 0868-1/A11:2017
Article 3.1a EN 62479:2010 E
R
“Article 3.2 ' ETSI EN 300 330 V2.1.1 (2017-02)

Signed for and on behalf of HELLA GmbH & Co. KGaA:

Yy o Pl h

Jens Cﬂunwald W( -Erbe

Director Head of Program Management and
Program Management BCM 2/CCM 1 Homologation
Product Center Body

Lippstadt, 22" September 2021 Lippstadt, 22™ September 2021




